
  



  

നമ്മുടട  സ്കൂളളിടല  "കകൈററ"- ൽ അഅംഗങ്ങളളായ കുടളികൈൾ ചചേർനറഒര 
DIGITAL MAGAZINE നളിർമളിക്കുന്നുഎനറളിഞ്ഞതളിൽ വളടര 

സചനളാഷമുണറ ചകൈരളതളിടല സ്കൂൾ കുകുുടളികൈൾ IT- ൽ ചലളാകൈടത 
ടവലകുുലറന ചനടങ്ങൾ ചനടഅംചബളാൾ നമ്മുടട സകൂളഅം 

അതളിടൻററഭളാഗമളാ വുനതറ വളടര സചനളാഷകൈരമളായ കൈളാരര്യ മളാണറ.ഇതളിനറ 
മുൻകകൈ എടത അധര്യളാപകൈർ,കുകുുടളികൈൾ എനളിവടര 

അഭളിനനളിക്കുകൈയഅം തുടർനറ സമകൈളാലളികൈ സളാചങ്കേതളികൈ വളിദര്യ 
സഅംഭരണതളിൽ പങ്കുചചേ   രവളാൻ പ്രചചേളാദനമളാവടട 

എനളാശഅംസളിക്കുകൈയഅം ടചേയ്യുന്നു.                            
Head Master Sri.Varkey Alex

Messege സനന്ദേശശ
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എഅം.ഡളി.സളി.എഅം.എസറ.കഹൈസ്കുള
ഒര തളിരളിഞ്ഞുചനളാടഅം



  

നമ്മുടട വളിദര്യളാലയഅം  ......

                         മളികൈവളിടന വളിദര്യളാലയഅം….
   ഗ്രഹൈളാതുരതതഅം ഉണര്ത്തുന പപൗരളാണളികൈ  ഭഅംഗളി തലമുറകൈളളായളി നളിലനളിന്നു 

വരളികൈയളാണറ     70 വര്ഷഅം പളിനളിടന മലചയളാരങ്ങളടട തളാഴളാരതളിലുള ഈ 
വളിദര്യളാപപീഠഅം. പ്രഗത്ഭടര സമൂഹൈതളിന സമളാനളിച ഈ വളിദര്യളാലയഅം ഈചപളാള 

മുചനറതളിടന പളാതയളില കുതളിക്കുകൈയളാണറ. കഹൈ - ടടകറ കളാസറ റൂമുകൈള,മളികൈച 
ലളാബുകൈള,കൈലളാ കൈളായളികൈ മളികൈവുകൈള, മളികൈച പരപീശപീലനങ്ങള എനളിവയളിലുടട ചവറളിട 

പ്രവര്തന പദ്ധതളിയമളായളി തളിളങ്ങുകൈയളാണറ.ദപീര്ഘവപീക്ഷണചതളാടട 
പ്രവര്തളിക്കുന മളികൈച, ഉയര്ന വളിദര്യളാഭര്യസ ചയളാഗര്യതയള അദ്ധര്യളാപകൈരടട 

അര്പണ മചനളാഭളാവമളാണറ ഈ സളാപനതളിടന കകൈമുതല. ജപീവളിത പ്രയളാസങ്ങള 
മുലഅം പഠളിക്കുവളാന അവസരങ്ങള നഷ്ടമളാകുന കുടളികൈടളയഅം ഈ സളാപനഅം കകൈ 

പളിടളിച്ചുയര്ത്തുന.    



  



  

ലളിറളിൽ   കകൈററസറ

  ഇരമളാപ്രളാമറഅം. എഅം. ഡളി. സളി. എഅം. എസറ ടടഹൈസ്കുസ്കുൂളളിൽ 

സമപീപ സ്കൂളളിൽ നളിന്നുമുള കുടളികൈൾകറ ലളിറളിൽ കകൈററസറ പരളിശപീലന ചകൈങങഅം 

ആരഅംഭളിച്ചു.

       അനനളിമളിഷഅം  മളാറുന  വളിവരവളിനളിമയ സളാചങ്കേതളികൈ വളിദര്യടയക്കുറളിച്ചു കുടതൽ 

അറളിയവളാനഅം, സളാചങ്കേതളികൈ പരളിശപീലനവുഅം, അതളിടനക്കുറളിചറ കുടളികൈളളിൽ  

അവചബളാധഅം വര്ദ്ധളിപളിക്കുവളാനഅം ചവണളിയളാണറ  ലളിറളിൽ കകൈററസറ. 

ടഎ.റളി.കബറ.ചകൈളാ-ഒളാര്  ഡളിചനറര്,കൈബസ്കുൂടര് അധളാപളികൈ

ശളിമതളി എലളിസബതറ ടപീചറളിടന ചനതൃതളില കൈമമ്പ്യൂടര്

കളാസളികൈൾ നടത്തുകൈയഅം അതളിടനപറളിയള  കൂടതൽ 

വളിവരങ്ങൾ കുടളികൈളളിചലകറ പകൈര്ന്നു നൽകുകൈയഅം ടചേയ.                                

ചമളാബളിന ബളി                ജ



  

ഇരമളാപ്രളാമറഅം. എഅം. ഡളി. സളി. എഅം. എസറ ടടഹൈസ്കുസ്കുൂളളിൽ 

സമപീപ സ്കൂളളിൽ നളിന്നുമുള കുടളികൈൾകറ ലളിറളിൽ കകൈററസറ പരളിശപീലന ചകൈങങഅം ആരഅംഭളിച്ചു  
അനനളിമളിഷഅം  മളാറുന  വളിവരവളിനളിമയ സളാചങ്കേതളികൈ വളിദര്യടയക്കുറളിച്ചു കുടതൽ അറളിയവളാനഅം, 

സളാചങ്കേതളികൈ പരളിശപീലനവുഅം, അതളിടനക്കുറളിചറ കുടളികൈളളിൽ  അവചബളാധഅംവര്ദ്ധളിപളിക്കുവളാനഅം 

ചവണളിയളാണറ  ലളിറളിൽ കകൈററസറ. 

ടഎ.റളി.കബറ.ചകൈളാ-ഒളാര്  ഡളിചനറര്,കൈബസ്കുൂടര് അധളാപളികൈ ശളിമതളി എലളിസബതറ ടപീചറളിന 
ചനതൃതളില കൈമമ്പ്യൂടര് കളാസളികൈൾ നടത്തുകൈയഅം അതളിടനപറളിയള  കൂടതൽ 

     വളിവരങ്ങൾ കുടളികൈളളിചലകറ പകൈര്ന്നു നൽകുകൈയഅം ടചേയ.       ചമളാബളിന ബളി                ജ       
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A Suitable Reward
A myna built a nest in a hole in a hole in mango tree at the backyard of a farmer's house. The farmer's cow would often                

rest under the mango tree and she and the myna became friends. 

                     Every day the cow would set out  

early in the morning to graze in the nearby grove. One day the myna followed the cow to the grove and watching hear the myna 
hard a flash of an idea.“Friend,the grove is full of grasshoppers. When you graze,the disturbed grasshoppers come out of the 
bushes and if only you let me site on you while grazing, I can grasshopper's” said the myna. 

                        “If it helps you to catch your prey, I don't mind carrying you,”

Said the king -hearted cow.

         Thus every day when cow grazes the myna would perch it self on the cow andevery time a grasshopper gets disturbed, the 
myna would spring on and catch it.                             

                  “Thank you friend for helping me to get a hearty meal,” the myna would profusely thank her.

  The myna thought, “the cow has been helping me to hunt for my prey. I owe her so much,I must suitably reward her for this help.”   

               He soon got a golden opportunity to reward the cow by coming to its rescue when her life was in danger.

              After heavy reins the village was in floods. “Friend,it's not safe to go out in the rain, stay at home,” the myna warned.
          The cow could not stay the whole day in the cowshed. It walked along distance. While sniffing around for grub near a 
waterlogged compound, its legs got stuck in the muddy water and it couldn't come out of it.

           As the cow didn't come back home, the   myna was worried. It flew here and there and found the cow struggling in the water. 
“oh! Imust at once find out a way to rescue her from drowning,” he thought.

             

              He immediately flew to the grove where on a peepal tree lived a wise crow said, “The most important thing is to try and 
draw the attention of the people to the plight of the cow.”

   

         The crow went there with an army of crows and circling above the cow they went on cawing. The tearful cow too was mooing. 
Hearing the loud commotion, people came there to see what was happening. Then they noticed the cow's plight. Hurray! The men 
pulled the cow out of the muddy water.

             The myna was happy. By doing his bit in saving the cow's life the myna suitably rewarded the helpful cow.



  

ആഗ്രഹൈ൦ 
ഒരളിടതറ ഒരടകൈളാചറ  ഗ്രളാമതളില   ഒര കുടളി ഉണളായളിരന്നു.   

അവടന ചപരറ കൈളിച്ചു എനളാണറ. അവനറ ഒര ആഗ്രഹൈഅം ഉണളായളിരന്നു 

ആന പുറതറ കൈയറണ൦ എനറ. എലളാ വര്ഷവുഅം ആ ഗ്രമളാതളില 

ഉത്സവഅം ഉണളായളിരന്നു. അതുചപളാടല ഈ വര്ഷവുഅം ഉത്സവഅം 

നടതളാന തപീരമളാച്ചു. ഈ വര്ഷടത ഉത്സവളാതളിനറ ആനടയ 

ടകൈളാണറ വരടമനറ ആളകൈള തമളില പറയനതറ കൈളിച്ചു ചകൈട. അവന 
അവടന അച്ഛചനളാടറ  ഈ കൈളാരര്യഅം പറഞ്ഞു അചപളാള അവടന അച്ഛന 

അതറ നളിരസളിച്ചു കൈളാരണഅം അവടന അച്ഛനറ ഭയഅം ആയളിരന്നു. കൈളിച്ചുവളിനറ 

സങ്കേടമളായളി അവന കൈരയളാന തുടങ്ങളി. അവന കൈരയനതറ കൈണറ  

അച്ഛന സമതളിച്ചു.       
                               ബളിബളിന ബളിജ 



  

5 ല ഓരളാള
ആദര്യമളായളി ഞളാന വന നളാള

കൈണളാല ചനളാകളാടതയളിരനവടള

അനറ ആദര്യമളായളി കൈണചപളാള

മനസളാടകൈ ആ മൂഖഅം മളാതററഅം

     എനളാല എടന ടനഞളില

അന്നുഅം കൈളാണ്ണൂനപീരളിടന ടനളാമരമളായളിരന്നു

ജപീവളിതഅം ടകൈളാടതറ പ്രണയളിചളാലുഅം

ടപടണന വളാകളിനറ മളാറഅം വരളിലചലളാ

     പ്രണയളാഅം മൂലളാഅം ഞളാന എടന ജപീവളിതഅം ടവറുത്തു

ഞളാന മളാരണടത പ്രണയളികളാന തുടങ്ങളിയ-

നളിമളിഷങ്ങല

അനറ ഞളാന തപീരൂമളാനളിച്ചു

ജപീവളിതതളില നളാഅം ചതളാലവളികൈടള മറളികൈടനറ

ജപീവളിതഅം എന ചലളാകൈതറ നളിലനളിലക്കുഅം...  
SIJO THOMAS



  

 അമ
ആദ ളാക്ഷരതളിടനറ അറളിവളാടണനമ

അറളിവളിടന നളിറവളിടന അമ

അറളിവളിടന നളിറവളിടന നളിറകുടമളായറ 

അമതന  ചസ്നേഹൈതളിന ആഴതളിന മുനളില 

ആഴക ടലചപളാടലുഅം നളിദ്രയളിലളായറ 

അമളി   ഞ്ഞപളാലളിടന രചേളിയറളിയളാതവര്

അമതന ചസ്നേഹൈടത തളിരസളാരളാക്കുഅം,

അമതന ചസ്നേഹൈതളിന സ്പനനചമറവര്

അമതന മൂലര്യഅം തളിരളിചറളിയഅം

അമതന ശളാപഅം ഏലക്കുനവര് പളിടന

തപീരന്നു ജന്മ അസുരവളിതളായറ.........

       ടമർളളിന അന ചതളാമസറ



  

 JEEVAN  JOSHY  



  

എടന   വളിദര്യളാലയഅം

പൃകൈര്യതളിയളാണറ  ഏറവുഅം  നല  വളിദര്യളാലയഅം
നമൾ  പരസ്പരഅം  വളിരദ്ധടമനറ  കൈരതുന
പലതുഅം പരസ്പരപൂരകൈങ്ങളളാടണന  മഹൈതൃഅം 
അവളിടടത  ഗുരനളാഥൻ  നടമ ഒളാർമളിച്ചു 
 ടകൈളാചണയളിരളിക്കുന്നു
രളാവുഅം പകൈലുഅം ഇരളഅം ടവളളിചവുഅം ദദുഃഖവുഅം 
സചനളാഷവുഅം മു   ള്ളുടചേടളിയളിൽ  വളിരളിയന 
മചനളാഹൈരമളായ പനളിനപീർപ്പൂവുഅം എലളാഅം 
അങ്ങങടനതടന നമ്മുടട  
ജപീവളിതതളിലുണളാകുന         ടചേറളിയ
ടചേറളിയ ദദുഃഖങ്ങളളാണറ
സചനളാഷടമടനനറ  നടമ
അനഭവളിപളിക്കുനതറ പൃകൈര്യതളിടയന
ആ മഹൈളാ വളിദര്യളാലയടതക്കുറളിചളാണറ
ഒളപമണയഅം  പളാടനതറ



  

Marvellous Travel

 I  travel with my eyes

     watching those silently cry

    Asking themselves the question why

    someone left them without saying goodbye

                  

               I  travel with my thought

               I  travel with my book

            To  write about children, woman and                                                                                                               
                                

            men;

    

I travel with my voice

I travel with my hope

That something new, would spring into my   horoscope.

BIJESH BIJU



  

HOPEHOPE
The world is full of hope
My mind is full of hope

That i will succeed
That i will proceed

The world is full of hope 
The world is full of hope 
My mind is  full of hope

I will cover  up the fissures
he crevicesHope,Hope and hopei will cover up 

It's my prayer,it's my food
It will stick me on to the earth 

Even after my death



  

Thanks Mom
for holding me close;beneath your loving heart,

until thus life I was ready to start for hearing me 

cry and holding me tight 

until my sobbing had ceased in the night,dear mom

I give you thanks

for rocking my cradle and wiping my nose,

for all the mending and

washing my clothes for holding my hands as I

 learned to walk

for teaching me words as I learned to talk, dear mom

I give you thanks

my first day in school, how well I remember 

at recess Icame to you all with a tremble;

the tears from my eyes you wshed away and sent me back 

with a well to but, dear mom I give you thanks

what at long last,to her mother has come

 just to see your face and feel your embrace that

give to me new hope to win life's race,dear mom 

I give you thanks                                        

SNEHA S



  

DRAWINGS OF LITTLE KITeS
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കൃതജ്ഞത
കൈഴളിഞ്ഞ ഒര വര് ഷകളാലഅം  ഞങ്ങള കറ തന 

എലളാ  കകൈതളാങ്ങലുകൈളക്കുഅം മളാര്ഗനളിര്ചദശഅം 
തന്നുഅം   ഞങ്ങടള സഹൈളായളിച ടഹൈഡളാസ്റ്റര് 

വര്കളി അലകറ,കകൈററ മളാസ്റ്റര്മരളായ 
എലളിസടബതറ പളി. മളാതൃകുു ,സൂസന വളി. 

ചജളാര്ജറ  എനളിവര്ക്കുഅം മററ എലളാ 
അധളാപകൈര്ക്കുഅം ഹൃദയഅം നളിറഞ്ഞ നനളി 

അറളിച്ചുടകൈളാള്ളുന്നു.
കകൈററ കുടളികള സചനളാഷചതളാടട നലകൈളിയ 
ഒചരളാ പ്രവര്തനങ്ങളക്കുഅം ഹൃദയ നളിറഞ്ഞ 

നനളി.
വളിശതളാസ്തതചയളാടട ലളിറളില കകൈററസറ  

വളിദളാര്ഥളികൈള.
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